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Abstract

The article comprehends the notion of a concept and a stereotypes in the linguistic
picture of the world through the prism of a gender perspective. The linguistic and
philosophical interpretations of the above concepts by well-known scholars are described,
special attention is paid to their scientific research. The observation of the city of the world is
based on the understanding of the following: the name of the city of culture, the historical city
of culture, the special culture of the world, the city of culture, the information picture of the
world. The gender stereotypes, concepts and the conceptosphere in interaction with the

language are analyzed in detail.

Key words: linguistic picture of the world, gender concept, gender stereotype,

concept sphere

Pesrome

VY cTarTi OCMUCIIEHO TTOHATTS KOHIIETITY Ta CTEPEOTUITY Y MOBHIN KapTHHI CBITY Yepe3
npu3My TeHAepHoi npobsiemMaTuku. OnucaHO JIHTBICTHYHI Ta (i10co(ChbKi TpaKTyBaHHS
BUIII€3a3HAYCHHUX TOHATH BIAOMHUMM BUEHHUMHM, OCOOJHMBY yBary MpHUAIJIEHO iXHIM HAayKOBUM
nomrykaM. TIOHATTS KapTHHU CBITY PO3MIISAIAEMO y B3AEMO3B’SI3KY 3 TOHATTSIMHU: HAyKOBa
KapTHHA CBITY, 3araJlbHOHAyKOBa KapTHHA CBITY, CHelllaJibHa KapTUHA CBITY, MOBHA KapTHHA
CBITY, iH(opMaliliHa KapThHa CBITYy. JleTaJbHO MNpOaHaI30BaHO T'€HJEPHI CTEPEOTHIIH,

KOHIIETITH Ta KOHLENTOC(epy y B3aEMOIi 3 MOBOIO.

KuroyoBi cioBa: MOBHA KapTHHA CBiTY, TIe€HACPHHIl KOHULENT, TIeHIePHHUH

cTepeoTHIl, KoHuenrochepa

I'enepHy cuTyalliio B CyCIUIbCTBI €KCIUTIKOBAHO B T€HIEPHIN MOBHIN KapTHHI CBITY

(mami — MKC). 3arasiom, KapThHa CBITY € LUTICHUM, YHIKQJIbHUM CBITOCIPHUHHATTAM
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iHuBiga, erHocy. Y Takomy TpakTyBaHHI MKC sk cy0’exTuBHHI 00pa3 00’ €KTHBHOT
PeaTbHOCTI BXOJUTH JI0 KaTeropii 11eanbHOro i moTpedye onpeaMeTHEHHS.

CydyacHi JOCHIIPKCHHS KapTHHHU CBITY PI3HOMaHITHI 3a MacIITaOHICTIO PO3TVISTHYTHUX
00’€KTiB, 32 HAI[IOHAIBHOO CIENN(]IKOI0 MOBH, 32 CIIOCOOOM BiTOOpaKEHHS KapTHHH CBITY B
pi3HUX MOBHHUX c(epax (JIeKCHYHA CeMaHTHKa, (pa3eosioris, cIoBOTBIp Ta iH.). [lounnaroun 3
KIHIISI BICIMIECATUX POKIB MUHYJOTO CTONITTA, y mpamsx P. xekenmodda, P. Jlanrakepa,
JI. Tamemi, [I. Jletikopdpa, E.Pomr Ta IHIMKMX TEOPETHUKIB KOTHITHUBI3MY PO3IIISHYTO
“mpoeKkTyBaHHs~ IIACHOCTI Yepe3 ceMaHTUKy npupoaHux MoB [auB.: 12]. ITim MKC 3ragani
JOCTITHUKMA MAalOTh Ha YyBa3i KOMIUIEKC II€BHHX I[apaMeTpiB peallbHUX CHTYyalliid Ta
BIAIMOBIAHAX IM CEMAHTHYHUX ITOKA3HUKIB.

KornitupicTu BBakarTh, mo MKC 6a3oBaHa Ha MmeplenTUBHIN AiSUIBHOCTI. Yce, 110
JI0MHA MOXKe 30arHyTH 3a JOMOMOIOI0 CBOIX OpraHiB IMepIemniiii, BOHa BMIIIye B
KaJeWJOCKON YSBJICHb MPO HABKOJNMWIIHIKA CBIT. Tak, HampuKian, JIOAMHA ONEpye Ha3BaMHU
KOJIBOPIB, IO € BiJIOOpaXCHHSIM 1i KapTUHU CBITy, ajle BUKJIIOYAE 3 HEi PEHTTCHIBCHKE
MPOMIHHSA TOIIO. YcCe, IO JI0JMHA MOXKE OCSATHYTH, BoHA mparHe Ha3zBatu. MKC — koMriekc
CEMaHTHYHUX MOKA3HUKIB, aKTyalli30BaHUX Y KOXKHIN KOHKPETHIN CUTYallil peIcTaBHUKAMHU
MIEBHOI KYJIBTYpPH.

3a T. C. Cky0aieBcbKor0, Y )KHBIH MOBI IPOIIEC C8IMOMBOpeHHs, OMOBIeHHS CBITY HE
HPUMTUHAETHCSA: KOXKHE MOKOIIHHSA POOMTH y HBOTO CBifl BHECOK, 3alMIIa€ y HbOMY CIIJIU
BIacHOro mnepeOyBaHHS Ha cBiTi. OBOJOJIBalOYU PITHOK MOBOIO, JIOJAMHA TUM CaMHM
3aCBOIO€ 1 3aKpiIUIEH] B HIWA YSBJIEHHS MPO CBIT, CTaBJICHHS O HHOTO, CIOCOOM MHCIICHHS 1
nii, i1eHTu(ikye cede 13 BIACHOIO KYJIbTYPOIO, 13 MO3ULINA SKOi BEAETHCS MA1ajJor 3 1HIIOKO
kyibTyporo [27, ¢.109]. C. K. bornan 3a3Hadvae, 1m0 “BiATBOPEHHS HAIliOHAILHO-MOBHOTO
CBITOCHIPUHHATTS yHIKaJbHE Ha BCIX PIBHIX MOBHOI CHUCTEMHM, OJJHAK HaAOIIbIlEe 1€ TOMITHO
Ha JIeKCH4HOMY piBHi” [2, €. 11].

CyyacHi HNOCHITHUKMA TIEPEKOHaHI, IO € JIMIIE OJHA MOJETh CBITY, fSKa MOXE
BilirpaBaTH MPOBIIHY poib, a came — MKC (3a iHIIMM BU3HAYCHHSIM — HAiBHA MOOeb C8imy),
OCKUTBKM BBaXAa€TbCs, IO BOHA MICTUTh CEMAaHTUYHY, a HE EHIUKIONEIUYHY HAYKOBY
iHdpopmaniro [mauB.: 20]. OcoOnuBICTH Ii€l MOAENl TMOJATAE B TOMY, [0 BOHAa MAae€
000B’A3KOBHI XapakTep, aJKe 11 JTI0JUHA 0JIEPKYE Pa3oM 13 MOBOIO.

MKC, Ha BifMiHy BiJ HAayKOBOi, Jy’Ke aHTPOMOLEHTPHYHA. Ii MOKHA BM3HAYUTH SIK
e2oyenmpuyny, TOMy 0 BOHA BimoOpaxkae B3aemonito “4 — Tym — Tenep”. Y uentpi MKC

nepeOyBae NMpaBWIBHUHN 1 IIHHUHK Cy0’€KT, KM uepe3 MoOBY BimoOpaxae cBiT. Lle Bce mae
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BEJIMKE 3HAYCHHA i onucy izeomatruku B acnekTi MKC, ockibku 1151 cyOcucTeMa MOBH €
nyxe A-yenmposanoio [8, c. 99].

O. E. be3conoBoro [3] mpoanamizoBaHo omiHHUN acrekT (opmyBanHs MKC. Ha
JIYMKY JOCIIIJTHUIN, HAa pPEaJIbHUN CBIT HAKIJIAJIEHO CITKY IIIHHOCTEH OKpPEeMOi JIOIWHH, IO
dbopmye ii okpeMy OIIIHHY Kapmumy cgimy, a TAaKOXK CHCTEMa I[IHHOCTEU COIyMY, MPUIOMY
OLIHHA KapTHHA CBITy Cy0’€kTa ¥ OI[iHHa KapTHHA CBITy COLIyMy MOXYTh HeE
OTOTOXXKHIOBATHCS. 3arajoM OIlIHHA KapTHHA CBITY 1HIMBIJA BHABJISETHCS B MOTO MOBEMIHII,
BUYMHKAX, a TAKOXK Y HOr0 CyI’KEHHSIX PO LIHHOCTI.

[Muranns npo MKC He HOBe y JIIHTBICTHUII, HOTO BUTOKH CJIi/I IIyKaTH Y (hitocoChKiit
koHuenuii JI. BitreHmreiiHa, 3a SKOK KapTUHA CBITY — L€ MOJENb JIHCHOCTI, IO
CKJIAaJa€eTbCsl 13 00’€KTIB, MpH ILbOMY KapTHHA sK CTPYKTYpOBaHUIl ()parMeHT NOBHHHA
BUSBIIATH 130MOP}i3M 13 nificHicTio. Ono3uisa “moea — ceim” OyoyeThCs HA OCHOBI MOHSATTS
JTYMKH, “OCKIJIBKH, 100 BHUCIIOBIIOBAHHS OyJIO CIIPOMOXHE IIOCh NPEACTABISATH, TTOBUHHO
OyTH eI, M0 3aJUIIAIOCh OM HE3MIHHUM 1 B MOBI, 1 B peanbHOCTI” [5, C. 82], TOOTO IMymMKa
€ JIOT1YHOI (OPMOI0 peaabHOCTi. PO3BHBarOYM KOHIIEMIIO BUCIOBIIOBaHHS, JI. BitreHmreitn
BU3HAYa€ MOro B KaTEropisx JIOTIKU. 3B’SI30K CBITY 3 BUCJIOBJIIOBAHHSAM 3/1MCHIOETHCS Yepe3
iXHIM ceHC, 3B1JICU KapTHHA CBITY, 3a JI. BITreHImITeliHOM, — CYKYyIHICTh ICTUHHUX CYTHOCTEH,
OCKUJTBKH CBIT OMHUCAHO TITLKH ICTAHHUMU BUCTIOBIFOBAHHSIMHU.

M. l'aiinerrep po3BunyB izaei JI. Bitrenmreiina, BU3Haoul MOBY SIK (opMmy, y SKii
JIO/IMHA BiJKpHUBae ceOe y CBITI 1 CBIT BigkpuBae B coli. M. [Naiinerrep posrisgae MoBy siK
croci0 CHPUMHATTS JIIOJUHOIO CBITY. B CcydacHUX [OCHIKEHHSIX HaBEJCHE TBEPIKECHHS
MOTpAIUISAE MMiJl CYMHIB, aJbKe KapTHHA CBITY — ()eéHOMEH 3HA4HO ckiaaHimui, anixxk MKC, 1
XapaKTepU3yeThCs HE TITIbKU 3B SI3KOM MOBHU 1 MUCIIEHHS, a i ypaxoBYe KyJIbTYPHO-ICTOPHUYHI
peautii, 3MiCTOBI MOIyJIi aOCTPaKTHHUX MOHSATH 1 KaTteropiii MoBHOI mam’sti [33, €. 41-63].

B. ¢pon I'ymMOonpAT BUCYHYB 17I€10 PO Te, IO KO’KHA MOBA YIEHYE CBIT MO-Pi3HOMY,
KaTeropu3yrouu MOro juiie i MpUTaMaHHOI0 CHCTEMOIO JAYMOK 1 BIIYYTTIB, 00 €KTUBYIOUH
0araTOMaHITHICTh CIIOCOOIB MHCJICHHS 1 B1IOOpaKeHHsS. Y MOBI 3aKOJIOBaHa iCTOpUYHA
(KynbTypHa) maM’siTh SIK JIFOJICTBA 3arajioM, Tak i OKpeMOro Hapojay 3okpema [7, C.76].
Konuernmiss B. pon [I'ymGonpara 3Haifiuia cBoe oOpraHidyHe NpPOJOBXKEHHS B Teopii
JiHrBicTHYHOI BiTHOCHOCTI Cemnipa-Yopda, 3riJHO 3 SIKOI0, Y HOCIIB PI3HUX MOB HasiBHI Pi3H1
kaptuHu cBiTy. E. Cemip cTBepakyBaB, IO “MU WIEHYEMO MPUPOIY Y HANPSIMKY, SKHI
mijiKa3ye Haia pijHa Mosa” [auB.: 25].

[loHATTS Kapmunu cimy pPO3TIATAEMO Y B3AEMO3B’S3KY 3 MOHATTAMH: HAYKO8A

KapmuHa ceimy, 3a2albHOHAYKO8A KAPMUHA C8IMY, CheyialbHd Kapmuua ceimy, MO6HA
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kapmuta cgimy. Tak, HAyKOBISIMH BHOKPEMJICHO H@OpMAyitiny KapmuHy ceimy, TBOPIEM
SKOi, SIK 1 HAYKOBOI, € JIOJMHA, aJle MPU [bOMY BHUHHUKAE BiJIHOCHO CaMOCTiiiHa i Oarara
iHpopMariifHa MOJENbh CTPYKTYp, TMPOIECIB, BIJIHOCHH TIi3HaBaHOI OO ’€KTUBHOI 1
cy0’eKTHBHOI peanbHOCTI, A¢ iHQopMaTu3amis BCi€l HaykH, I1HTErpyrOYd (QparMeHTH
CTBOPIOBaHOI 1H(OPMAIIIHHOT MOJIEINI CBITY, 3/1aTHA CTBOPIOBATH 0e3Cy0’€KTHUBHI 0a3u 3HAHBb
[auB.: 26]. MOBHY KapTUHy CBITy 4YacTO Ha3HMBAalOTb MOBHOIO MOJEIUIIO CBITY.
K. I1. CokonoBceka BuzHauae MKC sk cykynHicmov ysaeieHb 10OUHU NPO 00 €EKMUBHY
Oitichicms, TTUOMHHY OCHOBY, CMUCTO8UL KapKac, Ha SIKUW HAKJIa[IEeHO CKIIQJHY CITKY MOBHUX
3B’s13kiB [23, €. 91].

3a B. B. XailiBopoHKoM, KapTHHA CBITY — IIe T€, 10 He TepeayCiM BiJI JIFOIUHU, TUTI]T
il cnpuiHATTS, haHTa31i, MUCIICHHEBUX MPOIIECIB 1 IEpeTBOprOBaIbHOI AisutbHOCTI [10, €. 51—
53]. Ilpu uboMy aBTOp aKLIEHTY€ yBary Ha BIIACHE JIIHTBICTUYHHUX KaTEropisx, mo GopMyoTh
1 koHnentyanizytots MKC, a He KapTHHY CBITY, OCKUTbKM OCTAaHHS — 3HAYHO IIUPIIE TTOHATTS
1 MicTuTh Yy c001 MKC, KOHIIeNTYaIbHY Ta 1H.

HeoOxigno naromocutu Ha OararopiBHeBidi cTpykTypi MKC. Ha nepmomy piBHi ii
peasi3oBaHO uepe3 CHUCTeMy TMOOYTOBUX YsBieHb. Jlpyruii piBeHb OXapakTEepHU30BaHO
AQHAIITUKO-CUHTETUYHUM TPOHUKHEHHSM Yy CyTh MO3HauyBaHUX (akTiB, MOJIN, SBHIL.
Ha tpetbomMy piBHI 3A1MCHIOETbCA (PYHKIIOHAIBHO-IpAarMaTUYHUN BUX1J HallMEHYBaHb
y JUCKYpC, crenndika SKoro nependayae MoJieNb CBITY, 1110 KaTErOpU3ye HE TUTbKH (Hi3MUHUMA
CBIT, a ¥ IHTENEKTyalbHUHN, JYXOBHHM, COIliaTbHUI MOTEHIiaN 1HAMWBIA, a TAKOX I[IHHOCTI,
CTBOPEHI JIFOJAMHOIO.

[Mutanns npo MKC neBHUM YMHOM KOPEIOIOTH 13 MUTAHHSAMU PO MOBHY CBIJOMICTb.
OcmucieHHs  npoOJieMH  MOBHOI  CBIIOMOCTI y  KOHTEKCTI  KOTHITOJIOTIYHOTO,
KYJIbTYPOJIOTIYHOTO TIiAXOAIB BHU3HAYA€ B3a€MOBIJHOIIEHHS MK MOBOIO, MOBIIEHHSM,
MUCJICHHSIM Y TIEBHOMY COLI1aIbHO-KYJIBTYPHOMY IPOCTOPI, AKHii 1 (HOpMy€e MOBHY CB1JIOMiCTh
B 00pa3ax, 00’€KTHBOBaHUX MOBHUMHU 3ac00aMHu.

MoBHa CB1IOMICTh Ma€e OaraTOpiBHEBY CTPYKTYpy: MOBEpXHEBY 1 IIHMOMHHY (3a
A. BexOunpkoro [4]), 1O A03BOJSE TOBOPUTH TPO BHYTPIMIHIA  (JIIHTBICTUYHUN)
Ta 30BHIMIHIN  (KOTHITONOTIYHUI) BHUSBM MOBHOI CBiIOMOCTi, a00 3 TpPUPIBHEBY
(3. . IMomoea, 1. A. Ctepnin [19, €. 28-29]): MOBHa — KOMyHIKaTHBHAa — KOTHITHBHA, TOOTO
MOBHA CBIJIOMICTh € CKJIQAHUKOM KOMYHIKaTHBHOI CBIZJJOMOCTi, IO PO3TJIAIAETHCA
SK IHTETpaJIbHUI KOMIIOHEHT KOTHITUBHOI CBIZOMOCTI Hallii.

VY cyuacHiif JHTBOKYJIBTYpPOJIOTIUHIA TMapajurMi BUPIHSIOTH 3arajbHOIIOACHKY

Ta €THIYHY CBIJIOMICTh, $KI KOPEIIOIOTh, 3 OAHOTO OOKy, 3 YHIBEPCAJIbHOIO JIOTIKO-
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MOHATTEBOIO 0a3010 JIIOJMHHU, 3 TIEBHOIO CYKYITHICTIO MEHTAJIBHUX YHIBEpCaliid, 3 iHIIOrO — 3
MDKETHIYHUM CEpPEIOBHINEM, SKOMY BIIACTHUBE MEPEKOMYBAaHHS €IMHOTO JUIS BCIX €THOCIB
PO3YMOBOT0 KOJly Ha BepOaIbHUI y MeKaX KOHKPETHOI MOBH.

Po3yMiHHS MOBH SIK 3HAKOBOi CUCTEMHU Ma€ NEBHUN KoHyenmyanizamop, KOTpUH TICHO
NOB’SI3aHUM 13 KOHLENTYaJIbHUMH KaTeropisMu Ta JIHTBICTUYMHMMHU 3Hakamu [15, C. 184].
KonuenryanbHi Karteropii, MmO CTalOTh HOPEIMETOM MOBHOTO aHaii3y, Ha3UBaIOTh
JIHTBICTUYHUMHU KaTEeTropisiMU a00 JIHTBICTUYHUMU 3HaKaMu. KoXKeH JIIHTBICTUHYHUNA CHMBOJI
Mae (GopMy Ta 3HA4YEHHs, 10 3arajloM € 1IEHTUYHUMH KOHLENTY. 3HAYeHHS YU KOHIENT
CHIBBIAHOCHHH i3 OKPEMOIO CYTHICTIO, 1[0 BXKE IIEBHUM YWHOM 1CHTU(IKYETHCS Y CBIIOMOCTI
3aBJISIKH JIOCBITTY.

CykynHICTh KOHLENTIB cTaHOBUTh KoHuentrochepy MKC. Sk Bigomo, TepMiH
konyenmocgepa ysiB [I. C. JluxauoB. Konnenrocdepa, 3a BU3HAUCHHSM HAyKOBIS, — II€
CYKYIHICTh KOHIICTITIB Hallii, Sika yTBOpEHa BCiMa MOTEHIIIMHUMHU HOCISIMH KOHIICTITIB MOBH.
Uum Oararima KynbTypa Haiii, 11 ¢onbkiop, mireparypa, Hayka, 00pa30TBOpYEC MHUCTEITBO,
ICTOpUYHMI JOCBiJ, pemiris, TUM Oaratmia koHuentocdepa Hapoay [156, c.5]. I3
KOHIeNnToc(heporo TICHO MOB’s3aHe MOHATTS Mmewmanimemy. Konnenrocdhepa — 1e chepa
3HaHb HAapoJy, CKIQJHUKU $KOI C(GOpPMOBAaHO HA OCHOBI MI3HABAJIBHOI JISUIBHOCTI.
MenTaniter — cnequiyHUM cnocid COpUMHATTA W PO3YMIHHS MAIMCHOCTI, 3yMOBIIEHUUN
CYKYITHICTIO CTEPEOTHUIIIB CB1IOMOCTI.

MKC 3iTkaHa sk 3 1HAWBIIYyaJlbHUX MPOTOTUITHUX KOHIEMNTIB, TaK 1 3 KOJNEKTUBHHUX,
CTEPEOTUITHUX, 3aCHOBAHMX HA CEMAaHTHUYHIA Ta I1HTYITUBHO Ii3HAHIA EHIUKIONMEIUYHIN
inpopmartisx. Tepmin xouyenm (1aT. CONCEPLUS — nousimms) 3roJ0M YXKHTO Y 3HA4YCHHI
nepwonouamkosuti. 3a3HaueHa Ae(diHillis aKTUBHO BHMKOPHUCTOBYETHCS B IHTEpIpeTaril
nonwsmms (itajiiickka ¥ icrianckka MoBH). [IpukmeTHO, 1m0 y (paHIy3bKiii MOBI 1€ CIIOBO
BIJICYTHE, a B aHIJINCHKIN O3Hauyae nowamms anpiopi 1 BxuBaetbed 3 Il monm. XIX cr. ¥V
POCIHChKIN MOBHIM CHUCTEMI KOHIIENT HaOyBae MIHUPOKOro nomupeHHs 3 20-x pokiB XX cT. 1
ax 710 70-X pOKIB YXKHBAETHCS K MOBHUN CHHOHIM JIEKCEMU noxsamms. Jluiie noynHawouu 3
80-x pOKIB MHUHYJOTrO CTOJITTS, TEPMiHU KoHyenm 1 noHammsa JudepeHuioTbes [24,
c. 267].

VY cucremi yKpaiHCBbKOI MOBU TEpPMIH KoHyenm YKUBA€TbCAd PIJIKO, HaOyBarouu
PI3HOMaHITHUX CMHUCIJIOBUX BIATIHKIB 1 3HaY€Hb, IEPEBAXKHO 3aMI03WYEHHX 13 CYCIJTHIX MOBHHUX
apeais:

1) nymka, crioci® MUCIICHHS;

2) 3aayM, HaMip, BUTA/IKA;
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3) uepHeTKa, KOHCIIEKT, pykomuc [11, . 185].

[ToTpeba B HOBOMY MiAXOMAiI IO 3Micmy BHHHKIA TOJI, KOJH IHTEPECH JIIHTBICTIB
novanu (OKycyBaTUCS Ha TpoOieMi rodunu y mosi. JIOCTIAHUKHA 3ayBaKyBalld, IO 3MICT
MOJKHa TPaKTyBaTH K aOCTPaKTHY CYTHICTb, (hOpMaJIbHE YSBICHHs, SIKE HE IIOB’S3aHO Hi 3
aBTOPOM, Hi 3 #oro agpecarom. OHaK Takui MigXiJ nepectaB OyTH LIHHUM JJIS JIHTBICTIB 1
TaKOX BITINIIOB HAa IpYTruid IuiaH. Y JIHTBICTHUIN BIEpIIE MUTAHHS PO MPUPOAY KOHLEHTY
nopymuB C. A. AckoibaoB-AinekceeB y crarti “Konment i cimoBo” (1928). Toro x poky
BIepuie CcGOpPMYIbOBAHO BU3HAYEHHS KOHLENTY 1 OOIPYHTOBAaHO OJHY 3 MHpoOieM
KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH, a caMe — SIK MOBa Bi1o0pakae TIyMadeHHsI KAPTHHU CBITY [auB.: 1,
c. 267-279].

S. B. Ilpuxona 3ayBaxye, 110 CEMaHTUKa KOHLENTY OXOIUIO€e Maike 140 BapiaHTIiB
TIIyMaueHb 3HAYEHHEBOI CTPYKTYPH, 3aCBIAUEHHMX Y JIEKCUKOTpa(iuHUX JKepenax pi3HHUX
MOB [muB.: 22, C. 169]. M. M. [IMuTpieBa Ha3WBa€ KOHIICNT ‘MEHTAJIBHUMHU YSBICHHIMH 1
3HaHHSMH TPO CBIT, IO ICHYIOTh Y CBIJJOMOCTI JIIOJMHHM Ta NPEACTaBICHI CYKYIHICTIO
BHYTPIIIHIX 1 30BHIIHIX ¢opM, B ToMmy umciai W MoBHUX' [muT: 9, C.126]. IloniOue
TpakTyBaHHs Jae “KopoTkuil coBHUK KOrHITUBHHX TepMiHiB” (MockBa, 1996), ne nmoHsTTs
KOHYenm OCMHCIICHO, SIK “TEpPMiH, IO CIYXUTb JJIS IHTEpPIpeTallii OJUHUIP MEHTAJIbHUX 1
NICUXIYHUX PECypCIB CB1IOMOCTI 1 Ti€i iH(pOpPMaLIHOI CTPYKTYpH, 110 BijloOpakae 3HAHHS 1
JocBix moauan” [1uT. 3a: 12, ¢. 90].

3 TOUKM 30py JIHTBICTUYHOI CEMAHTHUKM, KOHLENT IHTEPIPETYIOTh K CYKYIHICTbH
CEMaHTHUYHUX XapaKTEPUCTHK, BHOKPEMJICHHX IUISIXOM KOMIOHEHTHOTO aHami3y. 30Kpema,
IO. C. CrenanoB 3a3Havae, MO0 JO KOHIICNITIB HaJIeKaTh CEMAHTHUYHI YTBOPCHHS, IO
BOJIOJIIIOTh  TEBHOK  JIHTBOKYJIBTYPHOIO CHEUM(IKO, a TakoX Tak 4YM IHaKIIe
XapakTepu3yroTh HOCIiB MOBH [28, €. 50-52]. V noriuHiii ceMaHTHLl KoHYyenm YXUBAETbCS
3aMiCTh T€PMiHA nouamms, SKUK nepedyBae B TOMY X KaTe€ropiaJbHOMY psly, IO H TepMiH
3HauenHsa cnosa. OJIHAK SIKIIO 3HAYEHHS CJIOBA PO3TJISTHYTO B CHUCTEMI MOBHHX 3B’SI3KiB, TO
KOHIENT — y CHCTEeMI JIOTIYHMX BIJHOMIEHb 1 (OpM, IOCHII)KYBaHUX Y MOBO3HaBCTBI.
P. B. YrpuHiok BBaxkae, 10 1 KoHyenm, 1 nowamms B Cy4acHIM Haylll pO3IISAAIOTHCS SK
OJIMHMIII CBIZIOMOCTi, $IKI CTOSITH 3a CJIOBOM 1 HOro 3HAueHHSM, aJyke OOHJBa TEPMIHU
BXKHMBAIOThCS Ha MO3HAYEHHS ABOOIYHOT MEHTAIBHOT cyTHOCTI [31, C. 226-227].

Pi3HOMaHITHICTB ICHYIOUMX MEPEKIA/IIB IbOTO CJI0BA MOXHA IPOLTIOCTPYBAaTH TaKUMHU
npuKiIagaMu, 30kpema conceptual representation mepeknmamanock SIK - cemanmuuHe

npeocmasenenns, conceptually based — 5K cemanwmuuno opienmosanui, conceptual
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dependencies — sik cmucnosi 36’s3Kku, cioBo CONCEPLS — sk cmucnosi eremenmu [nuB.: 12,
c. 18-27].

VY JiHTBICTHUIII CIIOCTEPIraEMO JBa MITXOIU 0 PO3YMIHHS MPUPOAM KOHIENTYy. OauH
13 HUX Ja€, BJIaCHE, KOTHITUBHE TPAaKTyBaHHA, 1 B HOro BU3HAUYEHHSX Ha MEPIIOMY IUIaHI
B3a€MOJIISl CBIJIOMOCTI Ta 3HaHb (JIOCBiAY) JIOJUHU: “KOHIICTIT — 1€ OJUHUIS MHCICHHS, sIKa
Mae MUTICHUH 3MICT 1 pealbHO HE PO3KIIAIa€Thes Ha OLIbII APiOHI 3MiCTH, TOOTO eleMeHTapHa
CTOpPOHAa BHYTpIlIHBOro mpomiapky” [auB.: 34]. IloxmibHy nmediHilil0 KOHIENTY IOAae
€. C. KyOpsikoBa, TpakTyrO4UM KOHIENT SIK NIEBHE 3HAUEHHS, SIKUM OIEpye JIIOJUHA Y Ipoleci
MUCIICHHSI, sIKi BiOOpa)KaroTh 3MICT JOCBiAy Ta 3HaHb, 3MICT pPe3yJbTATIB YCi€i JIOACHKOT
JISUTBHOCTI, MPOIECIB Mi3HAHHS CBITY y BUIJISIII NMEBHUX Kéanmig¢ 3HaHb” [muB.: 12, . 90]
Pizni nedininii KOHUENTY 3BOASTHCS [0 BH3HAueHHsA, mnojaHoro P. IlaBunenicom: “ue
iH(dopMallis Ipo Te, IO 1HAUBI 3HAE, Nependadae, TyMae, ysBiIse Ipo 00’ €KTU CBITY” [IUB.:
18, c. 101-102].

BinmoBigHO 10 JOpyroro Mmorisay, HE BCl KOHICNITH MalOTh MOBHY ‘‘TIPUB’SI3KY”,
YaCTKOBO BOHHM BHPAXalOThCS MEHTAJIBHUMHU DENPE3CHTAIlisIMU, KapTUHKAMU, CXEMaMH.
MeHTanbHUN JIEKCUKOH MOXKE OpraHi3oBYyBaTHCs 1 TrpaMaTUYHUMHU KaTteropismu. barato
JHTBICTIB MOAUISIOTH AYMKY TIPO T€, IO cemanmuyni yacmunu mosu (00’ €KT, TOMdis, PyX,
JIist, MicIie, POCTip, Yac) MOXKYTh ()YHKIIIOHYBAaTH B poJti 6a30BUX KoHIenTiB [12, €. 92].

Xo04 B OCTaHHI POKHU MOHSTTS KOHYyenmy A€Ml YacTille CTae 00’ €KTOM YHUCICHHHX
JIOCTiI)KeHb, Ha CHOTOJHI HEMae MOHOCEeMaHTHUYHOI nedininii Tepmina. Cropoba
THUIIOJIOT13allll KOHILIETITIB (POPMYETHCS CITOCOOAMU IXHbOT MOBHOI peTpe3eHTallli.

Y Hamomy JOCTDKEHHI KOHIENT BH3HAYaEMO SIK 00pa3, IO BTUIIOE TIEBHI
KyJIbTYpHO-3yMOBJIEHI YSBJIE€HHS HOCIiB MOBH MpO CBIT 1 BOJHOYAC € Mpaodpa3oM,
MPOTOTUIIOM, 1/I€€I0 TPYMU AEpUBATIB. Y CHUCTEMI MOBHM KOHIIETIT Mae MEBHY Ha3BYy, ajDKe
peabHICTh BiJOOpakaeThCsl y CBIIOMOCTI came yepe3 Moy [17, €. 192].

Ha mo3HadyeHHsI KOHIIENITY BUKOPHCTOBYIOTHCS MPOCTI HApPATHBH, a Ha TO3HAYCHHS
Horo nepuBaTiB — MOXIAHI Bl Ha3BM OCHOBHOT'O KOHIIENTY, a00  YTBOpPEHI BiJ 1HIIHUX
nexceM. Ha3Ba KOHIIENTY aKkyMYyITIO€ BCl MOXJIMBI HOTO XapaKTEPUCTUKH 1 B)KUBAETHCS CKPIi3b,
JIe BiJICYTHI HOMEHHU Ha MO3HAYEHHS IIMX XapaKTEPUCTUK a00 HA3BH KOHIIEMTIB-IEpUBATIB.
30KpeMa Taki XapaKTEepPUCTUKHU, SIK: CMPYHKUL Npusabiusuii 10HaK, MoI00Ull HANoIe2Iusull
NpayieHUK, 3104UHeYb MOJI00020 GIKY TOIIO, MOXKYTh OYTH 3aMiHEHI HOMEHOM XJoneyb, aJike
BOHM aKyMYJIbOBaHI B Ha3B1 KOHIICTITY X I0NeYb.

J. C. Jluxa4yoB TOPIBHIOE KOHIIETITH 3 KIIOYOBHMH CIIOBAaMH, SKi CTaHOBISTH

OCHOBHHH 3MICT HaI[lOHATHHOI MOBHOI CBIIOMOCTI 1 (hOPMYIOTh KapTHHY CBITY HOCIiB MOBH,
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a CYKYIHICTh CXOXHX, IMOAIOHMX KOHLENTIB YTBOPIOE KoHuentochepy moBu [14, C.5].
Criocobom BupaXeHHS KOHIENTIB € iX (peiimoBa pempesenranis, ae Qpeiim — yoriyna
JISTHKA 3HaHHS, a00 JIOTIYHA JAiITHKA KOHIIENTYalIbHOTo mpoctopy [21, . 14].

OdpeiiMoBa CeMaHTHKa SK JIHTBICTUYHA  KOHIIENIlis Oyia  3ampoIloHOBaHA
Y. ®inMopoM 1ie  HanmpwKiHI MuHyjoro cromitts (70-ti poku). CroyaTKy TOCIHITHUK
po3yMiB (hpeiimM CyTO JIIHTBICTUYHO SIK CHCTEMY BHOOpPY MOBHHUX 3aC00iB, IKi aCOIIOIOTHCS 3
MPOTOTUIIIYHUMHU CIICHAMH a00 THUIIOBUMH CHUTYaIliIMH. 3r0J0OM BiH BU3Hauae (pperimMu 5K
KOTHITUBHI CTPYKTYPH, 3HAHHS SIKMX Iepel0adaeTbCsl KOHILENTaMH, PENpe3eHTOBAaHUMHU
cioBamu [32, C. 54].

lomo nediniii mosuuit cmepeomun, TO TYyT MAaeEMO Ha yBa3li HE TMOOJIMHOKUN
KOHIICTIT, a JIGKCHKO-CeMaHTHUYHE I0Jie, y SKOMY BH3HauyaeMo LeHTp Ta mepudepito [20].
LleHTp HPOTOTHIY YAacTO CTAaHOBMUTH IHTYITHBHO Ii3HaHAa EHLUKJIONEAWYHA 1H(OpMalis, a
pelTy 3HAa4YeHb PO3MOJUICHO MiX IMO3UTHBHUM Ta HETaTHBHUM MOJIOCaMu. TomosoriuyHa
cXeMa CTEepeOTHITy MOKe OyTH mpeacTaBieHa y (opMi MHOKHHHU 1€papXiqHO PO3TAIIOBAHUX
TOPU3OHTAJILHUX IIKAJI, KiHII SKUX MPOTHJICKHO IMO3HA4YeHI (+/-) 3 BapTICHO HEBiAMIYCHUM
KOHIIETITOM y LEHTpi. BepTukanpHa Bich CTEpeOTUIly MpPEACTABISE 3MIHM B CTPYKTYpi
CTEPEOTHITY 3aJI€KHO B1J Yacy (JIEKOJIM 3 4acOM LIEHTP 3CYBA€ThCS A0 Nepudepii Ta HaBMAKM).

Mogenb nepeiimae cTepeoTun sk yacTuHy kojekTuBHoi MKC, konu BracHOro JOCBiny
1010 TEBHUX pealii HeJOCTaTHbO s (POpMyBaHHS BiINOBIIHOTO ysaBIeHHS. CKaxiMmo,
CTEPEOTUIIHE YSBIIEHHS NPO JKIHOYY BpOJY HPEJICTaBHUK 4YOJIOBIYOi CTaTi nepedmae y
BUIMAJKY BIACYTHOCTI B MOro cy0’€KTUBHOMY J€HOTAaTUBHOMY IIPOCTOpPl BIANOBITHOTO
MPOTOTUITHOTO KOHLENTY. SKIo k 30epe’keHuil B emi30u4HIi mam’saTi IpOTOTHUIl JKIHOYOT
Kpacu JIOCTaTHbO NEPEeKOHJIUBHUI, YOJOBIK 3aBXKIW BIaBaTHUMEThCs J0 Hboro. bpak
BIJITIOBIJTHOT'O B3IpIsl CIIOHYKA€ HOro CKOPUCTATUCH CTEPEOTHUIIOM.

CrepeoTunu TakoX CTPYKTYPYIOTh Yy BUTIsal ¢dpeiimy. A. Il. MapTuHiok 30kpema
TeHJIEPHUI CTEPEOTHN TPaKTye SIK ICTOPUYHO 3yMOBJIEHE, MIHIMI3OBaHE, THUIII30BaHE 1
CTPYKTYpOBaHE y BHIJISAI (peiiMy ysIBIEHHS, IO CKJIAIOCS B KOJEKTHBHINA CBIIOMOCTI
MEBHOT'O JIIHIBOKYJIBTYPHOT'O COLIIyMY, IIPO aTpUOyTH, BIACTHBI/HEBIACTHUBI 1HJIUBIAY, SKOTO
coliyM KBadidikye sK 4YOJOBIKa a00 JKiHKY, a €TaJOH — SIK YSBJECHHS NpO aTpuOyTH,
OakaHi/Heba)kaHi 1151 bOTO iHaUBIAa [16, C. 47].

Otrxe, y MKC BigoOpaxkaeThCcsi 3HaHHS COLIIyMYy TIpo 1€ cBiT. BimmosimHo, komu
inerscs npo rengepHny MKC, To BoHa Mae BioOpaxaTu peajbHy I'€HIEpHY CHUTYallilo B
CYCHUIBCTBI, a caMe Ha piBHI reHaepHux crepeoruiB (nam — I'C) Ta reHIepHUX KOHIIETITIB

(I'K), mo BUSBISAIOTHCS y MOBI Hapoay, CHoco0ax TMOBEIIHKH, 4Yepe3 3aco0M MacoBOi
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iHpopmanii. MKC — sBuiie auHaMidHe, KOTpE pearye Ha 3MiHM B COIlyMi 3MIHOIO CBOET
OpraHi4HOl CTPYKTYpH.

Kopotko posrissaemo Tpancdopmaniro anriiiickkoi MKC y 3B 53Ky 31 3pylICHHSIMUA
Ha NUIAXy 10 TeHaepHoi piBHOCcTI B cycninbeTBl. g MKC cdhopmoBana y cBimomocTi
AHTJIOMOBHOTO Hapojy (Harp., aHrmiini). CnovYaTrky B aHIVIOMOBHUX €THOKYJBTYpax >KiHII
CTEpPEOTUITHO NPUIIHCYBAIN HEJIOTIYHICTh MUCIEHHS. B ono3uuii You think like a woman/You
think like a man (Bu aymaere sK >KiHKa/BH IyMae€Te SK 4YOJOBIK) APYyre TBEPIKEHHS
no30asiieHe UTOKyIii obpasu [16, C. 35]. ¥V pe3ynbrari, HaBITh SAKIIO CYO’€KT JAUCKYpPCY HE
MOJUISE CTEPEOTUITHOTO YSBICHHA TPO BIJACYTHICTh JIOTIKM B KIHOK 1 MpHITyCKae
HEJIOTIYHICTh MHCIICHHS CaMe YOJIOBIKiB, BIH/BOHAa HE MOJKE JIOCATTH UIOKYIl 00pa3u 3a
JI0NIOMOrot0 BUCIOBY You think like a man 4epe3 ocoOuCTy AyMKY/YysBJI€HHS, TOIl K
“xiHoya” gorika (abo 1i BIACYTHICTB) € MPOAYKTOM KOHBEHIi, M0 BXOIUTh IO
npecyno3uiiitHoro Goxay Oyab-IKOro MpeACTaBHUKA aHTJIOMOBHOT KyibTypH [ 16, C. 35]

VY 3B’3Ky 31 3MIHOIO TE€HJEPHOI CHUTYyallii B aHIJIOMOBHOMY CYCIIJIBCTBi, BiTOyIHCS
3MiHH 1 B MOBI, 1110 no3Haumnocs Ha 3MiHi MKC, a came: BinOynacsi 3MiHa CUCTEMHU 3BEPTaHb
AHTIIHACHKOI MOBH, fIKa TpaauLiiHO 10 XX CTONITTS Oyna TpuwieHHoo: Mr. — 1o 4omnoBika,
Miss — o HeoapykeHOiI aiBurHU Ta MrS — 10 oapyxeHoi, Hanp.: What think you were the
private feelings of Miss, no (begging her pardon) of Mrs. Rebecca? [35, c. 139].

VY Takuit cnoci6 B. Tekkepeil Harojomrye Ha ciMedHOMY cTaryci repoiHi. Aune
JIeMOKpaTH3allis CyCHUIbHUX BITHOCHH Y CY4aCHOMY CYCHUIBCTBI, MiJIBUIIEHHS COLaJIbHOTO
CTaHOBHMIIA KIHOK, 3MIHM B MOIJISIaX Ha IHCTUTYT IUIOO0Y 3BEJIM HaHIBELb BIAMIHHOCTI y
CTaTycl OJIPY’KE€HUX 1 HEOAPYKEHUX KIHOK. OCKUIbKM HHHI >KIHKH 3aJisiHI B yciX cdepax
CYCHUIBHOTO >KUTTS, TO BUHUKAE MpoOjeMa BH3HAUEHHsS CIMEMHOrO CTaTyCy MpHU 3a0YHOMY
3BEepTaHHI, IKOi He OyJI0 3a YaciB CYyLIJIBHOTO “IOMOTrOCIOAAPIOBAHHS" KIHOK.

OnHuM 13 0e3CyMHIBHUX JIOCATHEHb (PEMiHICTCBKOTO PyXY € IMOBCIOJIHE BXKMBAHHS B
odiifHOMY CIIUJIKYBaHHI Ta JIMCTYBAaHHI 3BEPTAHHS JI0 KIHOK Ha MS, sike KOJJHUM YMHOM HE
BKa3ye Ha CIMEHHUU cTaTyc aapecaTku. KpiM Toro, coctepira€ThCsi 3pOCTaHHS TPOMAJICHKOL
AKTUBHOCTI IHOK, BiTOYBA€ThCsl TPOIIEC CTAHOBJICHHS MACOBUX JKIHOYMX OpraHizallii,
30UTBIITYETHCS KITBKICTh HEAEPKABHUX KIHOUMX 00’€qHaHb. Tak, IS HOMIHAIII CydacHHUX
posiell JKIHKM BHHHKJIM HOBI TEpMiHM Ha MO3Ha4YeHHs il mpodeciii: airwoman (kiHka-
JBOTYMK), WOman executive (kiHka-kepiBuuk), female manager (xinka-meHemkep), career
woman (kap’epa >KiHKH).

VY HiMenbKid MOBI MiJl BIUTMBOM (H)EMiHICTUYHOI KPUTHUKKA MOBH 3HAYHUX 3MIH HE

BiOynocs. ['eHepHO MapKOBAaHWMHU € BHUCJIOBJIIOBAHHS 10O JKIHKH, KOJIM 1HIIA CTaTh € y
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poui 06’ekra: ein blondes Gift (uapiBna 010naMHKA); eine fesche Katze (rapuenbka niBunHa);
ein flotter Dampfer (nmepmoknacua niBumna); dufte Biene (rapaenbka miBuuHa); €in junges
(nettes) Ding (monoaenbka (rapHeHbKa) IiBUMHA); ein netter (reizender) Kdifer (rapHeHbKa
niBunHa); eine zarte Knospe (rapuenpka aiBuuna); armes Blut (6imonamka); ein unschuldiges
Blut (unotnuBa niBumna); die arme Hexe (HemacHe ctBopinHs); eine Einfalt/Unschuld vom
Lande (mpoctymika); ein scheues Reh (isiknuBa sanb, copomnuBa aiBuuna); €in loses Ding
(BepTHXBICTKa, JIETKOBaXKHA iBuYMHA); faule Krote/eine faule Trine (nemapka); ein frecher
Spatz (3yxBane miBumMchko). Illomo 4dosOBiKiB, TO B HIMENbKIH MOBI HasBHI Taki
BUCIIOBJIOBaHHS: ein junger Dachs (mosokococ); ein griiner Junge (3KOBTOPOTHIl XJIOMYAK);
ein blutiger Anfinger (HoBauok); ein gutes Fell/ein junger Hecht (rapumii xsomerp); €in
jugendlicher Brausekopf (rapsiaa rososa); j-d hat viel Schneid (xmomers xou kymu) [35].

®eminHl Mapkepd (PYHKIIOHYIOTH 3 TO3UI[H IHTEPIPETOBAHOTO OCMHUCICHHS
YOJIOBIKIB: eine sieghafte Schonheit (Haa3Bu4aiiHo BpoanuBa xiHka), eine dicke Nudel
(roBcryxa); die Venus von Kilo (toBcryxa); der Lack ist ab (kpaca mo6:sikina), Holz vor der
Hiitte haben (matu nuumHi rpyau); oben ohne (3 oromenumu rpyasmu); Ohne Frauen und
Wein kann niemand fréhlich sein (6e3 ®1HOK 1 BUHa HEMA€E BECEIOIIB).

MackyiHHI ~ OLIIHHI ~ XapaKTePUCTHKU EKCIUIIKYIOTh CHIIY, MY)KHICTb, Hamp.:
Bdrenstirke haben (Oytn myxum sk Beaminp); baumstark sein (Oytu myxe cuibHEM); €in
ellenlanges Ende (3moposuiio); ein langer Lulatsch (3nmoposans); so ein dicker Propfen (ome
TaK TOBCTYH); €in abgebrochener Riese (Bucokuii, ae Tpoxu 3ropOseHuii) [6].

BapTto 3ayBakuTu, 110 BUCHOBKH, OJIEp>KaHl B Pe3yabTaTi JOCTIIKEHb 3B’ 13Ky MOBH 1
CTaTl Ha Marepiail €BpOINEHCHKUX MOB, OCOOJMBO aHIJIIHCBKOI, MOTPIOHO 00EpeRkHO
3aCTOCOBYBATH J10 MaTepiaiy, HallpUKJIaJ, SMOHCHKOI MOBH, OCKUIBKH JIOPEUHO BpaxyBaTH
KyJIbTYpHUH Ta COLIaNbHUN KOHTEKCT. 30KpeMa, B aHIJIIMCbKiM MOBI 0araTociiBHICTh
ACOIUIOETHCS 3 JIOMIHAHTHICTIO. Y STMOHCBHKIA MOBI TaKOro 3B’SI3Ky HEMae€, BaKIMBILIE SK
came IIOCh CKa3aHO, HIXK caMa 1o coOi TpuBaiicTh MoBiieHHA. Llelt pakT ykoTpe m0BOAUTH
noTpedy B MDKIUCIUTUTIHAPHOMY MIAXO1 10 MOMIOHUX JAOCIIKEHb, YPaXyBaHHS JOCSITHEHb
COLII0- Ta MCUXOJIIHIBICTUKH, 1HIIUX CYMIXXHHUX HAYK.

AHanizyroun o/1i0H1 BIIMIHHOCTI Y BUKOPUCTaHHI MOBH, BBXKAEMO, 1[0 B OLTBIIOCTI
BUITAJIKiB BOHU BJIACTHBI JIJISl CYCITUIBCTB, Y SIKUX JIABHO ICHY€E COIIaIbHUI PO3TOILI JIFOICH 3a
CTaTeBOl0 O3HaKo. CTaHOBHUIIE YOJIOBIKA 1 JKIHKM B TaKUX CYCHUJIBCTBAaX pi3HE — 1 B
IPaBOBOMY, 1 B MOOYTOBOMY acleKTaX, OJHAK HaBITh 3a UX YMOB 3HAYHUX BIMIHHOCTEH Y

MOBI MK CTaTsIMHM HE crioctepiraeMo. BogHoudac, e1eMeHTH MOBHHUX BIAMIHHOCTEW 3aJI€KHO
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BiJl CTaTi MOBIIIB € i B IIMBUII30BAaHUX CYCIJILCTBAX, 30KpeMa HaBiTh y THX, JI¢ (HopMaIbHO
BIJICYTHS COIliaJIbHA HEPIBHICTH YOJIOBIKIB T KIHOK.

Y Tak 3BaHUX KYJIBTYPHUX CYCIIJIbCTBaX HEMa€ CHEMiaJbHUX HOPM, SKi
BUKOPUCTOBYIOThCSI BUHSITKOBO YOJIOBIKAMHU YH JKIHKaMH, OJHAK CIIOCTEPIraeMO TEHJCHIIIIO,
KOJIM YOJIOBIKM 1 JKIHKM BIJJIalOTh TIepeBary IE€BHUM MOBHUM (opmam. BiaminHOCTI
CTOCYIOTBCS, B OCHOBHOMY, HE CYKYMHOCTI MOBHUX OJMHMIb, a YaCTOTHOCTI iX
BUKOPUCTAHHS, a TaKOX MOBJICHHEBOI IOBE/IIHKH, CTAaBJICHHS JIO MOBH, MOBHHUX CMAaKiB,
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